
РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

EYERIS 1
Модел: RF-EM001

Прочетете внимателно ръководството преди употреба
и го запазете за бъдеща справка.
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Благодарим ви, че избрахте масажора за очи RENPHO! Прочетете
внимателно това ръководство и използвайте продукта само по
предназначение. RENPHO не носи отговорност за наранявания,
причинени от неправилна употреба или неспазване на указанията.
Запазете ръководството за бъдеща справка.

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ
ПРЕДИ УПОТРЕБА.
1. Уредът не е предназначен за употреба от лица (включително

деца) с намалени физически, сетивни или умствени
способности или с липса на опит и знания, освен ако не са под
наблюдение или не са инструктирани относно употребата от
лице, отговорно за тяхната безопасност.

2. Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да не си играят с
уреда.

3. Уредът е предназначен само за домашна употреба и не е
предвиден за медицински цели. Той не трябва да се използва
за лечение или облекчаване на заболяване или необичайно
физическо състояние.

4. Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от
деца.

5. Консултирайте се с лекар преди употреба, ако попадате в
някоя от следните групи:

• лица, преживели очна операция, или с очни заболявания като
глаукома, катаракта и отлепване на ретината

• възрастни хора
• бременни жени и жени след раждане
• лица с алергия към кожени материали
• лица с кожни инфекции, чувствителност, зачервяване и/или

изгаряния по кожата
• лица с отоци или рани в областта около очите
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• лица с пейсмейкър или други имплантирани медицински
изделия

• лица със сърдечни заболявания, злокачествени тумори или
други тежки състояния

• лица, подложени на медицинско лечение
• лица с високо или необичайно кръвно налягане

6. Ако усетите дискомфорт по време на употреба, спрете уреда
незабавно.

7. Свалете контактни лещи, очила, изкуствени мигли, фиби и
други аксесоари преди употреба.

8. Не използвайте уреда, докато шофирате, вървите или тичате.
9. Избягвайте контакт с остри предмети.
10. Високите температури могат да причинят изгаряния

независимо от избраната настройка. Не използвайте уреда
върху бебета, лица с увреждания, спящи или в безсъзнание.
Проверявайте често кожата в контакт с нагрятата зона, за да
намалите риска от мехури.

ОПАСНОСТ, ВНИМАНИЕ, ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ОПАСНОСТ
За намаляване на риска от токов удар:

1. Никога не използвайте карфици или други метални
закопчалки с този уред.

2. Не използвайте уреда с мокри ръце и не го потапяйте във вода
или друга течност.

ВНИМАНИЕ
За намаляване на риска от изгаряния:

1. Използвайте нагрятите повърхности внимателно. Възможни са
сериозни изгаряния. Не използвайте върху зони с намалена
чувствителност или при лошо кръвообращение. Употребата на
топлина без надзор от деца или недееспособни лица може да
бъде опасна.
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2. Уредът има нагрята повърхност. Лица, нечувствителни към
топлина, трябва да внимават при употреба.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
За намаляване на риска от изгаряния, пожар, токов удар или
нараняване:

1. Не използвайте уреда под одеяло или възглавница. Може да
настъпи прегряване и да причини пожар, токов удар или
нараняване.

2. Необходим е строг надзор, когато уредът се използва от,
върху или в близост до деца, болни или лица с увреждания.

3. Използвайте уреда само по предназначение, както е описано в
това ръководство. Не използвайте приставки, които не са
препоръчани от производителя.

4. Никога не работете с уреда, ако не функционира правилно, ако
е повреден или е падал във вода.

5. Никога не пускайте и не поставяйте предмети в отворите.
6. Не използвайте уреда там, където се използват аерозолни

продукти или се подава кислород.

ЗА БАТЕРИЯТА

1. Не използвайте уреда, докато се къпете или сте под душа.
2. Не поставяйте и не съхранявайте уреда там, откъдето може да

падне или да бъде издърпан във вана или мивка.
3. Не поставяйте и не изпускайте уреда във вода или друга

течност.
4. Не излагайте уреда или батерията на прекомерни

температури.
5. Имайте предвид риска клемите на уреда или на батерията да

бъдат дадени на късо от метални предмети.
6. Уредът съдържа батерии, които не подлежат на смяна. В края

на живота на батерията уредът трябва да се изхвърли по
правилния начин.

7. Не разглобявайте, не отваряйте и не раздробявайте батерията.
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8. Не подлагайте клетките или батериите на механичен удар.
9. При изтичане от клетка не допускайте течността да влезе в

контакт с кожата или очите. При контакт измийте обилно с
вода и потърсете лекарска помощ.

10. Вторичните клетки и батерии трябва да се заредят преди
употреба. Винаги използвайте правилното зарядно и
следвайте указанията на производителя.

11. Не оставяйте батерията да се зарежда продължително, когато
не се използва.

12. След дълъг период на съхранение може да е необходимо
клетките да се заредят и разредят няколко пъти, за да се
постигне максимална производителност.

13. ВНИМАНИЕ – батерията в този уред може да представлява
риск от пожар или химическо изгаряне при неправилно
боравене. Не зареждайте, не разглобявайте и не нагрявайте
над 100 °C.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ
Производител на батерията
Dongguan Lean Power New Energy Technology Co., Ltd., Room 201, Building
3, No. 7 Jinchuan Second Road, Jinchuan Industrial Zone, Xiegang Town,
Dongguan City, Guangdong Province, Китай. www.leanpowercell.com,
xi@sdikj.com

СЪДЪРЖАНИЕ НА КОМПЛЕКТА

• 1 × масажор за очи Eyeris 1
• 1 × кабел за зареждане USB micro-B

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

Наименование Масажор за очи
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Модел RF-EM001

Вход 5 V 1 A

Номинална мощност 5 W

Размери 20 × 14 × 11 см

Тегло 450 г

Материал ABS и PU кожа, дерматологично
тествана

Нагряване 40 – 42 °C

Време за зареждане 2,5 – 3 часа

Време на работа 60 – 120 минути

Автоматично изключване след 15 минути непрекъсната
работа

УПОТРЕБА – ЗАРЕЖДАНЕ

Заредете уреда напълно преди първата употреба. Зареждайте с
приложения кабел и зарядно 5 V 1 A (не е включено в комплекта).
Кабелът може да се включи и в USB порт на лаптоп, компютър
или друго устройство.
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Оригинална схема на производителя.

Надписите върху схемата: „Charging port“ – порт за
зареждане, „Charging cable“ – кабел за зареждане, „Mobile
charger“ – зарядно за телефон, „Power source“ – източник на
захранване.
Уредът НЕ може да се включи по време на зареждане.
Индикаторът свети постоянно в червено по време на
зареждане. При пълен заряд светва в зелено.
Пълното зареждане отнема 2,5 – 3 часа.

УПОТРЕБА – ПОСТАВЯНЕ

а. Свалете всички аксесоари за очи (очила, контактни лещи,
изкуствени мигли и др.), които биха пречили при употреба.

б. Поставете уреда и се уверете, че приляга добре на очите.
Регулирайте ластичната лента отзад на главата.
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При първа употреба се препоръчва да започнете с меко
налягане и да преминете към силно, ако е комфортно. Ако
усетите болка, върнете се към меко налягане или разхлабете
лентата.
Не се препоръчва употреба повече от 20 минути наведнъж.
Зрението може да остане замъглено за кратко след употреба
– това е нормално. Затворете очи за няколко минути, докато
се възстанови.
Избърсвайте пот, околоочен крем или козметика от
повърхността от протеинова кожа след употреба, за да
удължите живота на уреда.

Поставяне на масажора за очи. Оригинална схема на производителя.

УПОТРЕБА – РАБОТА

Оригинална схема на производителя.
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Надписите върху схемата означават: „Power“ – бутон за
захранване, „Power indicator“ – светлинен индикатор, „Air
pressure“ – бутон за въздушно налягане, „Music“ – бутон за
музика, „Charging port“ – порт за зареждане.

Светлинен индикатор

Уредът се включва или
изключва

индикаторът светва или изгасва

Сдвояване бавно мигащо синьо

Сдвоен постоянно синьо

Зареждане постоянно червено

Пълен заряд постоянно зелено

Бутон за захранване
а. Натиснете и задръжте, за да включите или изключите уреда.
Настройки по подразбиране: меко въздушно налягане, висока
топлина и ниво на звука 0.

б. Натиснете, за да превключвате между режимите:

• Режим 1: въздушно налягане + нагряване
• Режим 2: въздушно налягане + нагряване + непрекъсната

вибрация
• Режим 3: само въздушно налягане
• Режим 4: само нагряване
• Режим 5: периодична вибрация
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При избран масажен режим с нагряване можете да натиснете
и задържите едновременно бутона за музика и бутона за
въздушно налягане, за да превключите между висока (по
подразбиране) и ниска топлина.

Бутон за музика
а. Натиснете, за да превключите силата на звука между нива
0/1/2/3/4/5.

б. Натиснете и задръжте за следващия запис (2 вградени мелодии
и Bluetooth музика).

Бутон за въздушно налягане
а. Натиснете, за да превключите между меко налягане, силно
налягане и без налягане.

б. Натиснете и задръжте, за да превключите между гласов режим
(по подразбиране) и тих режим.

Автоматично изключване: уредът спира сам след 15 минути
непрекъсната работа (един масажен цикъл).
Ако е активен режим 3 (само въздушно налягане) и е избрано
„без налягане“, уредът се изключва след 30 секунди
бездействие.

BLUETOOTH ВРЪЗКА

1. Включете уреда и активирайте Bluetooth на телефона си.
2. Потърсете „Eye Massager“ в настройките за Bluetooth и се

свържете, за да слушате своя списък с музика през уреда.
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След успешно сдвояване уредът се свързва автоматично при
всяко следващо включване. При всяко свързване по Bluetooth
музиката се възпроизвежда с ниво на звука 5.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

1. Изключете уреда или извадете кабела за зареждане и го
оставете да се охлади преди почистване или прибиране.

2. Избършете повърхността с мека памучна кърпа, леко
навлажнена с мек препарат. Не използвайте абразиви,
разтворители, химически или силни почистващи препарати.

3. Не излагайте уреда на пряка слънчева светлина или високи
температури. Ако не е използван повече от 3 месеца, заредете
го преди употреба.

4. Не разглобявайте уреда сами – това може да го повреди и да
го направи опасен за употреба.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

Проблем Възможна причина Решение

Неуспешно
или бавно
зареждане

Зареждане със
зарядно с
по-високо
напрежение

Използвайте зарядно 5
V 1 A (не е включено)

Зареждане с
несъвместим кабел

Използвайте само
приложения кабел
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Проблем Възможна причина Решение

Болка по
време на
масаж

Лентата е твърде
стегната или
уредът е поставен
неправилно

Разхлабете лентата и
подравнете носа си
спрямо уреда

Избрано е силно
налягане

Превключете на меко
налягане

Уредът е
използван
продължително

Ограничете употребата
до 20 минути

Липса или
недостатъчно
нагряване

Загряването
отнема време

Изчакайте до 5 минути

Избран е режим
без нагряване

Изберете режим с
нагряване

Избрана е ниска
топлина

Задръжте
едновременно бутона
за музика и бутона за
налягане, за да
превключите на висока
топлина

Няма глас
или музика,
или звукът е
слаб

Активиран е тих
режим

Превключете на гласов
режим
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Проблем Възможна причина Решение

Музиката се
възпроизвежда с
ниво на звука 0 или
ниско ниво

Натиснете бутона за
музика, за да
регулирате звука

От телефона е
избрано ниво 0 или
ниско ниво на
звука

Регулирайте звука от
телефона

Уредът не се
свързва с
телефона

Уредът е свързан с
друг телефон

Прекъснете връзката с
другия телефон

Уредът се
изключва
внезапно

Батерията е
изтощена

Заредете уреда

Изтекъл е
таймерът за
автоматично
изключване

Включете уреда отново
при нужда

Няма
налягане

Избран е режим
„без налягане“

Натиснете бутона за
налягане, за да
регулирате нивото

Избран е режим
без функция за
въздушно налягане

Изберете режим с
въздушно налягане

BG - 12



ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ

Свържете се с нас при въпроси или затруднения. Екипът за
обслужване на клиенти на RENPHO отговаря бързо в рамките на
работното време.

Телефон (Обединено
кралство)

+44 (0)7434 666088, понеделник –
петък, 9:00 – 17:00 (GMT)

Имейл (ЕС и UK) support-eu@renpho.com

При дефектни продукти или връщане на артикули се
свържете с нас, като посочите номера на поръчката си. НЕ
изхвърляйте части от продукта – може да са необходими за
проверка или ремонт.

ИЗХВЪРЛЯНЕ И СЪОТВЕТСТВИЕ

Символ „зачеркнат контейнер“
Символът на зачеркнатия контейнер означава, че по закон
сте задължени да изхвърляте тези уреди отделно от
несортираните битови отпадъци. Батериите и
акумулаторите, които не са трайно вградени, трябва да
бъдат извадени предварително и изхвърлени отделно.

Връщане на стари уреди
Собствениците на излязло от употреба електрическо и
електронно оборудване могат да го предадат в предвидените от
публичните органи по управление на отпадъците пунктове за
връщане или събиране, за да се осигури правилното му третиране.
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Лични данни
Всички крайни потребители носят отговорност за изтриването на
личните си данни от уредите, които предават за изхвърляне.

Батерии и акумулатори

1. Символът на зачеркнатия контейнер върху батерии или
акумулатори означава, че те не трябва да се изхвърлят с
битовите отпадъци в края на живота им.

2. По закон сте задължени да върнете старите батерии и
акумулатори след употреба. Това може да стане безплатно в
пункт за събиране във вашия район. Адреси на подходящи
пунктове можете да получите от общината.

3. Батериите може да съдържат вещества, вредни за околната
среда и човешкото здраве. Разделното събиране и
рециклиране цели да предотврати тези негативни последици.

4. Избягвайте образуването на отпадъци от батерии – не
оставяйте небрежно батерии или електрическо и електронно
оборудване, съдържащо батерии, на обществени места.
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Декларация за съответствие
С настоящото Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd.
декларира, че това оборудване съответства на
Директива 2014/53/ЕС, Директива 2011/65/ЕС и
другите приложими разпоредби. Пълният текст на ЕС
декларацията за съответствие е достъпен на следния
интернет адрес:

https://renpho.eu/pages/compliance-data

Максимална радиочестотна
мощност

-2,17 dBm

Работна честота 2402 MHz – 2480 MHz

Производител: Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd., No.
810-C063, 8th Floor, Xiangbin International Financial Centre, No.18, West
Free Trade Street, Qianhai Bay, Shenzhen, Guangdong Province, 518000,
Китай.
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